
         October - Octubre 15 2023 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Faviola Camacho Valenzuela              (760) 844-6629 
   
Grupo de Jóvenes - Youth Group -  
Confirmación - Confirmation 
Jorge Lara                                           (760) 328-2398                 
                                                            
Prevención y Rescate                                                      
Fátima Huereca                                   (760) 285-3362 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
Nicolas Vieyra       (760) 861-5024 
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
            

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
                                                     
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa y Rosie Guerra  
 
Lectors English    Glenn Davis           (415) 308-3455 
 
Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 
Sacristanes / Sacristans  
Imelda Figueroa  
 
Servidores del Altar   
Maria Imelda Rubio                              (760) 641-2160 
Francis Solorio                                      (760) 498-7077        
                                        
Hospitalidad - Hospitality   
Amalia Garcia         (760) 409-1555 
Maria Martinez                                     (760) 641-6673 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Jaime Rosas                           (760) 328-2398            

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar   ext: 122    aezealla@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
Jorge Lara - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     j.lara@sbdiocese.org 
Stephanie Benitez - Receptionist     ext: 110     sbenitez@sbdiocese.org 
Maria Bickman – Bookkeeping    ext: 128     mbickman@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Ministry Coordinator and Media    ext. 129     isalas@sbdiocese.org 

Buscanos en Facebook  @isanluisreydefrancia 

S     D  ~ S     G
68633 “C” S *  ,  92234* (760) 328-2398  

. .  - : stlouiscathedralcity@sbdiocese.org 
 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar  

 
Padre, llamaste a San Luis Rey para que fuera 
un gobernante sabio y justo. Con la ayuda de 
sus oraciones, ayudamos a construir su Reino 
eterno a través de nuestras obras de justicia y 
misericordia aquí en la tierra. Concédelo por 
nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que vive y 

reina contigo y el Espíritu Santo, un solo 
Dios, por los siglos de los siglos. Amén. 

Father, You called Saint Louis to be a wise 
and just ruler. By the help of his prayers 
may we help build your eternal Kingdom 
through our works of justice and mercy 
here on here on earth. Grant this through 

our Lord Jesus Christ, your Son, who lives 
and reigns with you and the Holy Spirit, 

one God, for ever and ever. Amen.  



Our parish offers Online Giving   
This will  allow you to make contributions to our Church without writing checks or worrying about 
cash donations. For additional information, or to sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia dando en Línea 
 Un sitio web donde puedes ofrecer tus donaciones en línea sin  tener que preocuparte de escribir 
cheques o cargar efectivo. Para mas información o para registrarte visita nuestra pagina Web 
www.stlouischurchcathedralcity.org o llama a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo Diocesano 

 

October 8 de octubre, 2023 
Our Goal/ Meta: $40,700.00  
Pledges made: $25,585.00 

(Promesas) 
Gifts Received:  $38,752.37

(Aportaciones) 
Donors: 73 (Donantes) 

Percentage of goal 
Porcentage de  
Meta: 95.21% 

Thank you/Gracias 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Friday: Lunes a Viernes: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  and Tuesday   7:30 am  (English) 
Miércoles y Jueves      7:30 am ( Español) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones    
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 
 

OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a 
family of faith who welcome 
everyone to worship and serve 
as a diverse community 
through love, grace, the word  
of God, and the Sacraments. 

 
NUESTRA MISION  

En la Iglesia San Luis Rey somos 
una familia de fe  que invita a todos 
a adorar y servir como una  comu-
nidad diversa por medio del amor, 
la gracia,  la palabra de Dios y los 
sacramentos.  

Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes 
de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. En el salón parroquial. Para mas 
información por favor de llamar a la coordinadora Nativi-
dad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes 
a las 7:00 p.m. en el salón de la iglesia. Coordinadora     
Fátima Huereca  (760) 285-3362 
 

Holy Scripture Reflection  with Fr. Athanasius 

Let's walk through Sunday Scripture readings, to learn the 
important events that have changed our present and illu-
minates our future. For all  Christians, the Bible is undoubt-
edly of great value for correcting, teaching, guiding, and 
instructing our lives.      Fridays from 9:00a.m. to 10:00a.m. 





Ministerio Guadalupano  ~  
  Our Lady of Guadalupe Ministry 

Parroquia San Luis Rey ~  
Saint Louis Parish 

68633 C Street, Cathedral City 
 Cena/Baile ~ Dinner/Dance  

el 21 de Octubre ~ October 21st 
 7pm—10pm   

Costo: $30 por persona ~ $30 per person 
 

 
Los fondos recaudados serán para beneficio de la  peregrinación del 12 de Diciembre. Para 
mas información por favor llamar a Amalia García 760-409-1555. ~                                                                
The funds raised will benefit Our Lady of Guadalupe pilgrimage December12. For more  
information please call Amalia García 760-409-1555. 



 
Meditación del Evangelio 

 
¡Vengan a la fiesta! Todo está preparado, no falta nada, solo los invitados. Los primeros invitados del Evan-
gelio de hoy responden de mala gana, son indignos de ir a la fiesta. Además, maltratan a los enviados a invi-
tarlos. ¡Qué falta de educación y responsabilidad! Con justa razón el rey se enoja, y actúa de diferente mane-
ra. Invita a la gente de los caminos, de todas partes, sin importar su estatus migratorio, ni nacionalidad, ni 
costumbres, buenos y malos. Todos tienen un lugar en el banquete del reino. Solo existe una condición, lle-
var vestido de fiesta de gala.  Y ¿Cuál es ese traje de fiesta ahora? El traje de fiesta es la Gracia que nos otor-
gan los Sacramentos de Iniciación Cristiana. 
 
Cabe peguntar lo siguiente: ¿Cuáles son los pretextos que pongo para aceptar las invitaciones de Dios en mi 
vida? ¿Cuál es el banquete al que Dios me invita actualmente? Dios nos quiere felices, y desea que gocemos 
de sus dones terrenos y espirituales desde ahora, de inmediato. Sin embargo, la meta debe estar puesta en lo 
eterno, en lo duradero, en el cielo. Saber gozar es un don. San Pablo nos da la pauta a seguir en la segunda 
lectura de hoy: “Todo lo puedo en aquel que me fortalece” (Filipenses 4,13). Nosotros nos fortalecemos ca-
da domingo en el Banquete de la Eucaristía. A este banquete estamos invitados todos. El traje es gratis, lo 
puedes adquirir en el Sacramento de la Reconciliación. ¡Acepta la invitación del Señor! 

 
 

Gospel Meditation  
 

 
 I confess that I have a soft spot for the scary things Jesus says because they are usually ignored. But there’s 
gold in them that hills, if we have courage to look. This week Jesus gives us a terrifying warning in his para-
ble about the king who gives a marriage feast for his son and promptly goes berserk when people don’t re-
spond. The point: those who do not properly respond to God’s generous invitation will face totally devastat-
ing consequences. The invitees who don’t show up get their city burned to the ground. The poor homeless 
man is tortured for not wearing the correct clothes. Scary indeed.  
 
Is Jesus trying to intimidate or bully us into following him? No, because that is certainly not how he treats 
anyone in the Gospels. A better view is this: to Jesus, your life matters. The universe is not an empty waste-
land where anything goes. It is a theater of love offered and either accepted or rejected. How easy it can be to 
glide through life thinking my life doesn’t make a difference. But it does. It really does.  
 
This should not only be sobering but exhilarating. The positive side of the negative in Jesus’ scary parables is 
the thrill and joy that he is inviting us, therefore our lives matter a great deal. There is a reason to get up in 
the morning. God’s generous love is relentlessly calling us. True, obstinately saying no through our indiffer-
ence is a catastrophe for us and those around us. But how wonderful must the consequences of our ‘yes’ 
be?      
 
— Father John Muir 
 

  
©LPi 



Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 
 

 Sábado - Saturday 14 
  4:00 pm In thanksgiving for Lupita Garcia. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Consuelo Pérez+, José Ruiz+, María Martínez+ y José Ortiz+. Por las 
  almas del purgatorio. Por Caylee Salazar en su cumpleaños. 
  Domingo - Sunday 15 
   7:00 am Por las intenciones especiales de Francisco Vega y familia. Por la salud de José Antonio  
  Hernández y Brenda Torres.  
   9:00 am For Jorge and Estela Delgadillo on their wedding anniversary. For the eternal repose of the soul 
  of Maria and Anna Michel+. In thanksgiving to the Virgin Mary. 
 11:00 am Por el eterno descanso de María Luisa Razo+, Maria Rosa Mojica+ y Jesús Adalberto Higuera 
  Amparano+. Por las intenciones especiales de Ángel Guadalupe Solís Amparano y Bianca  
  Robles. 
   1:00 pm  Por el eterno descanso de José Torres Limón+. Por la intercesión de San José por Jesús  
  Valenzuela. Por Sonia y Gildardo Villalba en su aniversario de boda. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Dennis Calderon+, Ernan Montez+, Estela Villalba+, Armin Galindo+ 
  y Martin Valenzuela+. 
Monday -  Lunes 16 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Guadalupe Rosales+. 
Tuesday - Martes 17 
  7:30 am For the special intentions of Saint Louis community.  
 Miércoles - Wednesday 18 
  7:30 am Por el eterno descanso de Miguel Pacheco+, Concepción Velasco Flores+ y Mario De Loera+. 
  Por las intenciones especiales de la Familia De Loera Escobar. 
Jueves - Thursday 19 
  7:30 am Por el eterno Descanso de Juan Daniel Perez Aguilar+. Por la intercesión de San José por la  
  conversión de Timoteo Vadillo. 
Viernes - Friday 20 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Herminia Garcia Corona+.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de Jesus Adalberto Higuera Amparano+. Por las almas del purgatorio. 
  Por las intenciones especiales de la Familia Hernández. 
   
  Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

 
October / Octubre 2023 

de Lunes 16 a Viernes 20 From Monday 16th to Friday 20th 
Por la unión de la familia Gutiérrez Ramírez y por los enfermos agonizantes. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede   soli-
citar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 

Los invitamos a rezar el Rosario por los niños no nacidos.  
Todos los jueves después de la misa de 7:30am.  

We invite you to pray the Rosary for the lives of the unborn.  
Every Thursday after the 7:30am mass. 


